
“Each of you is now a new person. You are becoming more and more like your 

Creator, and you will understand him better.” Colossians 3:10 Contemporary English Version  

July/August 2016 

As 2016 began, I was finally able to actually begin work on my remote assignment with the 

Onobasulu people of Papua New Guinea. This means that I am still working with them, although 

most of my time is physically in Texas. This has been a huge adjustment for our entire team 

working from all around the world. Anna Stoppels works from the Netherlands, with brief trips to 

PNG. The Onobasulu literacy and translation team continue working in PNG. Two couples who work 

in Ukarumpa are also involved in our team as a portion of their work assignments. They are helping 

with logistics and exegetical support. (I hope to share more about them later.) 

From February into March, Anna Stoppels 

was in Papua New Guinea. Her main task in 

PNG was facilitating the mini-SALT course. 

SALT is an acronym for Scripture 

Application and Leadership Training. Its 

emphasis is on 

vernacular 

scripture use. 

Several of us 

had worked on 

the materials 

for the course 

for a while, and 

there had been a few delays, so it was so exciting when the course 

happened and was very well received. We hoped for about 100 people to 

attend, and most days there were over 150 in attendance.  

There were teaching and discussion sessions, 

followed by practical application, including outreach 

after the teaching team left. The people responded 

well to the teaching with great discussion and 

prayer times. Pray that God’s Word that was 

planted in hearts and lives grows and produces rich 

produce, especially among the young people. 

My own prayers included that future Bible 

translators and literacy workers would be raised 

up because of this course. We have had a few 

young people begin a discussion with us about 

possible future work. Pray for God’s will and 

provision in this matter. 

 

During Anna’s time in Walagu village, they also had discussions about how our work will continue. It 

is a growing process for all of us, especially who does what where and when. We also want to 

encourage the Onobasulu workers that we have not deserted them or the translation and literacy 

work. One day, the teaching team came out to discover that a rainbow was arching over the special 

tabernacle building that the community built for the course. What a blessing for everyone! 

 

 

 

 

 

 

 



In June, the four Onobasulu translators came to Ukarumpa from Walagu village. They worked with 

Johann Alberts on first drafting 

the book of Revelation. They 

were able to make good progress. 

We continue to work through the 

books of the New Testament. 

However, as we began with the 

‘easy’ books, we are now left with 

the ‘difficult’ books. Here is 

Johann working with the guys. 

It is the amazing advance of 

technology that allows our team to 

work from around the world. Your 

partnership with our team in prayer 

and support carry the work 

forward. I do so appreciate you all. 

I am in the midst of preparing for a short trip to PNG later this year. I have not worked out all of 

the exact dates and details. Basically, I’ll be in Ukarumpa for the month of October. Our main task 

will be to get the Gospel of Luke consultant checked. This involves a specially trained advisor 

looking our work, double checking for certain kinds of mistakes, omissions, etc. This is one of the 

final checks before we can publish scripture passages. 

I am so thankful to God that my mom’s health has been more stable this year. 2015 involved four 

hospital stays. None so far this year! Please do continue to pray for continued health and healing 

for both Mother and me.  

 

PRAISE POINTS: 

  * Praise God that the mini SALT course went well in Walagu village; 

  * For the Onobasulu translators’ commitment to continuing the translation work; 

  * For the Onobasulu literacy workers’ commitment to continuing the literacy work. 

PRAYER POINTS: 

  * For the Onobasulu people to be able to read & apply God’s Word to their daily lives; 

  * For me as I continue to settle in my remote assignment way of working; 

  * For me as I work on the many details of a short trip to PNG; 

  * For the team of ladies to help with my mother while I am gone from Texas; 

  * For opportunities to share my Wycliffe ministry as I trust God for adding to my ministry 

partnership team.  

 

In His Love,  

Beverly R. Mosley 
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